
Глава 278. "Высокопоставленный Дом Бай(3)."

"Бай Роу такая отвратительная. Она не только украла статус Наследной Принцессы у Бай Янь,
но и украла титул судьбоносного дитя у её сына! Такая бесстыдная! Мне интересно, откуда у
неё взялось столько наглости так много врать?"

"Ты только подумай, а Дом Бай ведь всё ещё считается высокопоставленным кланом. После
такого они могут забыть о том, чтобы высунуться из своей усадьбы."

Услышав эти перешептывания, Нангон Лин почувствовал слабость.

Его отца и мать забрали, и сейчас он остался в одиночестве. Даже его дед перестал его
замечать.

Беспомощный ребенок ничем не отличался от бесполезного мусора, именно так себя
чувствовал Нангон Лин.

.....

Где-то в чайной, Бай Сяо наслаждался чаем в компании со своим другом:"Вэи Цин, как ты?"

Перед Бай Сяо сидел человек, которому он некогда отдал пилюлю Дан.

Слабо улыбнувшись, Вэи Цин честно сказал: "Мое тело практически полностью
восстановилось. И я должен поблагодарить тебя за это, я никогда не ожидал, что снова встречу
тебя."

"Ты спас меня однажды. И если бы не твоя помощь, я был бы уже мертв. Это меньшее, что я
мог для тебя сделать."

"Не говори так, я не сделал ничего особенного. Не принимай это близко к сердцу," – Вэи Цин
не хотел втягивать Бай Сяо в свои проблемы.

Пойти против Секты Медицины – это не то с чем стоит шутить. И будь он проклят, если бы он
втянул в это своего друга.

Понимая, что Вэи Цин больше ничего не расскажет, Бай Сяо не стал настаивать. Тем не менее,
он хотел поддержать своего друга: "Вэи Цин, я помог тебе не только потому, что ты однажды
спас меня, а потому что ты мой друг. А ради своего друга я сделаю всё, что в моих силах."

"Спасибо, брат," – хлопнув Бай Сяо по плечу, Вэи Цин рассмеялся: "Хорошо, но пока мне не



нужна твоя помощь. Ох да, эти пилюли Дан ты получил от своей сестры, верно? У меня до сих
пор не было возможности лично поблагодарить её."

Из-за травм, Вэи Цин никак не мог попасть в старую усадьбу и не мог встретиться с Бай Янь.

*Бэнг!*

Мощный удар ладони приземлился на стол, за которым сидели парни.

Нахмурившись, Бай Сяо поднял взгляд и увидел нежеланных ему людей. Это была Ю Ронг со
своими приближенными.

Как и своя дочь, старая мадам Ю всем своим видом выказывала презрение, словно считая этих
двух парней полными идиотами.

Единственным исключением был Бай Чжэнсян, который, не выражая никаких эмоций, стоял в
стороне. При этом он смотрел на Бай Сяо, как на незнакомого человека, а не на родного сына.

"Бай Сяо, ты должно быть был сегодня удивлен, так?!" – издевательски смеясь Ю Ронг стала
бессвязно что-то говорить: "Ну и что, что твоя сестра Бай Янь сильна? Теперь на стороне моего
внука Лин вся Секта Демонических Зверей, и нам больше не нужно опасаться Борделя
Цветов!"

На такое замечание разозлился даже Вэи Цин, который уже был готов устроить хорошую
драку, но его остановил Бай Сяо.

"Проваливайте!" – Бай Сяо холодно посмотрел на них.

"Ты...." – лицо Ю Ронг покраснело от такого вопиющего отношения. Этот мелкий поганец смеет
так говорить со мной в такой ситуации?

Но старая мадам Ю точно знала как посыпать соль на рану: "Дочь, почему ты разговариваешь
с мертвецом? Лин скоро станет учеником лидера секты. И когда настанет его время, эти дети
ничего не смогут сделать."

После этого настроение Ю Ронг улучшилось и она стала дальше злорадствовать: "Верно. Мой
внук Лин – тот, чьей славы тебе никогда не достичь! И когда придет время, посмотрим, как ты
посмеешь ослушаться его приказа."

Подумав немного, она продолжила свою напыщенную речь: "Даже Ди Канг, станет мужем
Чжи."



Не смотря на то, что Ди Сяо Ван на лысо выбрила Бай Чжи и вырезала слово "Сука" на лбу.
Ведь никто не может ослушаться приказа Секты Демонических Зверей.
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